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Quan el gènere esdevé causa  de persecució: dones, violències i dret d’asil

La migració té efectes diferenciats sobre la vida de les persones migrants en funció dels rols de gènere 
socialment assignats, cosa que comporta dificultats i vulnerabilitats específiques per a les dones i les 
nenes migrants, i es tradueix en un major impacte de la violència, l’abús i la discriminació sobre elles. 
Aquest impacte diferenciat afecta tant a l’hora d’explicar les causes de la migració, les experiències durant 
el trajecte migratori com, posteriorment, en la integració i inserció sociolaboral al lloc de destinació o 
arribada (Parella, 2022)1.

Així mateix, no és fins recentment que els informes internacionals que denuncien la vulneració de drets 
de les dones migrants han aconseguit superar els estereotips de gènere i han deixat de centrar-se en un 
suposat patró genèric de la vulnerabilitat, que no era més que el reflex de l’experiència masculina dels 
subjectes homes en edat productiva (Guerra Palmero, 2017). La perspectiva de gènere permet incorporar 
a la mobilitat de les dones totes aquelles formes de violència que es dirigeixen específicament a elles; 
és a dir, que són producte de la condició de discriminació que pateixen les dones pel fet de ser-ho i no 
d’una manifestació més de la violència social. Ens trobem davant “una forma específica de violència, 
de caràcter estructural, direccional i asimètric, exercida pels homes o per l’ordre patriarcal contra les 
dones” (Carcedo, 2010:1)2.

De la mateixa manera, la regulació dels drets de les persones refugiades s’ha fonamentat en principis que 
no han tingut en compte la perspectiva de gènere. Sense anar més lluny, la mateixa Convenció de Ginebra 
de 1951 inicialment no reconeixia explícitament el gènere com una de les motivacions de persecució, ni 
tampoc les dones com a grup social específic en la motivació dels actes persecutoris. Tot i que les dones 
poden enfrontar les mateixes formes de discriminació, persecució i violència que els homes per raó de les 
seves opinions, religió, grup ètnic o nacional, o pertinença a un determinat grup social; elles, pel simple fet 
de ser dones, es veuen sotmeses a formes específiques de violència que, en ocasions, les obliguen a fugir 
dels seus països d’origen o bé les experimenten durant el trànsit i es converteixen en potencials sol.licitants 
de protecció internacional.

El periple que han de seguir les dones migrades quan fugen de la violència de gènere i cerquen protecció 
internacional és poc conegut. Espanya és el segon país d’Europa que rep més sol·licituds d’asil, darrere 
d’Alemanya. Un 42% de les sol·licituds corresponen a dones, de les quals el 80% inclouen la violència 
de gènere (CEAR, 2024)3. La persecució per gènere és, des de 2009, un motiu reconegut per sol·licitar 
protecció internacional a Espanya. No comptem amb cap estadística oficial que especifiqui quantes dones 
sol·liciten protecció internacional per aquesta causa, però són diverses les entitats socials que alerten que 
cada vegada són més les que arriben soles o amb els seus fills després d’haver viscut situacions extremes 
de violència de gènere.

1 Parella Rubio, S. (2022). Migración forzada y enfoque de la seguridad humana desde una perspectiva de género. Revista Die-
cisiete: Investigación Interdisciplinar para los Objetivos de Desarrollo Sostenible., (6), 39-50.
2 Carcedo, A. (Coord.). (2010). No olvidamos, ni aceptamos: feminicidio en Centroamérica 2000-2006. San José (México): Asocia-
ción Centro Feminista de Información y Acción.
3 CEAR. 2024. INFORME 2024 Las personas refugiadas en España y Europa. Madrid: CEAR.
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L’any 2009, amb l’aprovació a Espanya de la reforma de la llei d’asil, mitjançant la Llei 12/2009, de 30 
d’octubre, reguladora del dret d’asil i de la protecció subsidiària, s’incorporaren en el seu article 3, en 
definir la condició de refugiat, dos nous supòsits per afegir als explícitament esmentats per la Convenció 
de 1951: la persecució per motius de gènere i d’orientació sexual.  D’entre els motius de persecució de 
gènere, a més a més de les situacions de violència que comprenen danys físics, psicològics i sexuals contra 
les dones, hi tindrien especial cabuda casos de matrimonis forçats, s’hagin consumat o no,  la mutilació 
genital femenina, la tracta de persones amb fins d’explotació sexual, que afecta sobretot a nenes i dones, 
la violència familiar i comunitària que poden patir les dones per no acatar normes, lleis i costums socials 
i religioses de caràcter discriminatori contra les dones (inclosos els crims d’honor). Les persecucions per 
motius d’orientació sexual, en canvi, incorporen totes les formes de violència i discriminació que tenen a 
veure amb la diversitat sexual.

A continuació, presentem una breu anàlisi sobre les condicions d’acollida a Catalunya i les dificultats i 
violències que afronten les dones que sol·liciten protecció internacional i al·leguen persecució per motius 
de gènere, orientació sexual o identitat de gènere. A tal efecte, es presenten testimonis concrets extrets 
de les  7 entrevistes individuals realitzades per part de l’equip tècnic de la CCAR amb dones sol.licitants. A 
partir dels resultats, conclourem amb la formulació de propostes concretes que garanteixin els drets de les 
dones refugiades i sol·licitants d’asil durant el seu procés d’acolliment. 

La Taula 1 recull una descripció dels perfils de les dones entrevistades: 6 d’elles són dones procedents de 
països llatinoamericans i 1 arribà a Catalunya des del Marroc. En 5 dels casos, la causa de la persecució 
ha estat la violència masclista en l’àmbit de la parella.  Una de les entrevistades, una dona salvadorenya 
amb l’estatut de refugiada concedit, ha experimentat violència a causa de la identitat de gènere (dona 
transsexual) i l’entrevistada marroquina ha patit violència masclista en l’àmbit familiar.

PRESUDÒNIM PAÍS D’ORIGEN SITUACIÓ LEGAL MOTIU PERSECUCIÓ

Gabriela Colòmbia sol·licitant PI
Violència masclista

en l’àmbit de la parella

Norma Perú sol·licitant PI
Violència masclista

en l’àmbit de la parella

Migdalia Hondures sol·licitant PI
Violència masclista

en l’àmbit de la parella

Hakima Marroc estatut concedit
Violència masclista
en l’àmbit  familiar

Valentina Perú sol·licitant PI
Violència masclista

en l’àmbit de la parella

Reina El Salvador estatut concedit
Violència a causa de la 

identitat de gènere

Isabella Colòmbia sol·licitant PI
Violència masclista

en l’àmbit de la parella

Taula 1. Perfils de les dones entrevistades
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La vivència de la violència masclista en l’àmbit de la parella ha estat el detonant de moltes de les 
experiències de les dones entrevistades. És habitual que ja haguessin patit violència per part dels seus 
progenitors quan eres nenes i que, posteriorment, hagin viscut episodis de violència física i psicològica 
perpetrada per les seves parelles que, en molts casos, ha afectat directament als seus fills. Aquest és el 
cas de Gabriela, procedent de Colòmbia, que assegura que  “La violència física i sexual va ser brutal i 
l`emocional no tenia mesura, va arribar a agredir  la meva filla quan em va voler defensar” .  O el cas de la 
peruana Valentina, que narra com el seu fill presenciava la violència que ella vivia: Bé, vam tenir baralla, 
em va agafar del cabell, em va tirar al terra, em va estirar els cabells, va fer el que va voler. I tot això ho va 
presenciar el meu fill  (...), tenia dos anys i va sortir corrent per demanar auxili”.

Altres testimonis han vist perillar directament la seva vida, com és el cas de la Norma, dona peruana que 
descriu com la seva parella la maltractava: “Em va tancar i em va dir que em mataria, i el que va fer va ser 
torturar-me, en tots els sentits que et pots imaginar”; el de la colombiana Isabella, que narra un episodi 
especialmente violent: “Em va tocar cridar als veïns per tal que m’auxiliessin perquè estava reventada, el 
cap ple de sang”. I el de l’hondurenya Magdalia, que després de ser violada per la seva exparella i haver 
canviat de residència, el seu maltractador no va deixar de perseguir-la: “Em va violar i em vaig quedar 
embarassada (...) em vaig mudar però em seguia trobant. Sabia que moriria i vaig haver de fugir fins aquí”. 

El detonant concret de prendre la decisió d’abandonar el país té molt a veure amb la possibilitat d’oferir 
als seus fills un futur sense violència, tal com sosté la Valentina: “Jo vaig dir, no, això, no vull viure així, 
no vull que passin tot el que jo he passat, que els meus fills creixin en un ambient hostil i  que tinguin el 
mateix patró. És per això que jo vinc”. La manca de protecció en els respectius països d’origen és un altre 
dels factors que explica la decisió de deixar-ho tot i sortir del país per buscar un entorn més segur. Si bé 
la Norma va denunciar a la policia la seva situació, no va poder evitar la persecució que va rebre per part 
d’altres familiars del maltractador. Segons la Valentina,  a Perú, “malauradament ningú em va recolzar. 
L’ autoritat allà es mou por si tens plata o tens algun conegut en el poder. (...) si no tens cap de les dues 
coses, es queda en res” La mateixa desconfiança vers la justícia colombiana manifesten la Gabriela i la 
Isabella, quan afirmen: 

“Les institucions son corruptes, la policia enlloc de protegir-te pot ser el teu principal enemic” 
(Gabriela)

“L’Institut de Benestar Familiar a Colòmbia és molt coix, molt coix en recursos. Amb el 
maltractament que vaig patir per part del pare de la meva filla, va estar molt denunciat i mai 
va passa res (…) no es feia res (…). Vaig estar molt sola en aquest procés i per això hi ha tants 

feminicidis. Tanta violència perquè no passa res més enllà d’un paper; del paper no passa (…)
(Isabella)

Fugir de la violència familiar infringida pels pares va ser la causa que la Hakima, una jove marroquina que va 
arribar a Catalunya l’any 2008 fugint de la seva família, que la tenia completament aïllada i li prohibia tenir 
una vida social pròpia: “Tenia prohibit sortir, parlar amb la gent (...) l’única manera de sortir que tenia era 
anar a  estudiar, però em van forçar a deixar-ho”. En aquest cas, la possibilitat de denunciar-ho al Marroc no 
li resultava viable:  “No sé si podia tenir recolzament, perquè estava tancada i no em podria adonar del que 
passava i hi havia fora”

En el cas de la salvadorenya Reina, la discriminació transfòbica provocà la seva sortida del país. Si bé 
compta amb estudis universitaris i va obtenir una feina al Ministeri d’Hisenda del seu país, l’arribada de 
l’actual president Bukele al poder li va comportar situacions de transfòbia que l’espantaren i la forçaren 
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a sortir: “ Ser una dona trans no es fàcil, no és fàcil perquè ens enfrontem  dia a dia a molts obstacles i 
problemes (…)  Jo vaig venir perquè no teníem una legislación que ens amparés i no podíem simplemente 
exigir els mateixos drets i beneficis que tota persona ha de tenir en un país. No podem utilitxar el nostre 
nom sentit (…) Quan va començar el període del President actual, Bukele, i van posar el règim d’excepció, 
em vaig desesperar. Vaig parlar amb la meva parella i li vaig dir, marxem d’aquí o em tancaran a la presó o 
em treuran de la feina i és un sofriment  horrible.   

El cos com a frontera: violències masclistes, persecució i mobilitat forçada

Les experiències de les dones sol·licitants de protecció internacional analitzades en aquest article no poden 
llegir-se únicament com relats individuals de violència, sinó com expressions concretes d’un entramat 
estructural que converteix determinats cossos en espais legítims de control, càstig i expulsió. En molts 
contextos, el fet de ser dona (i especialment de desafiar els mandats de gènere, sexualitat, classe o raça) esdevé 
en si mateix una causa de persecució que força la mobilitat com a única estratègia de supervivència possible.

Aquesta realitat obliga a desplaçar la mirada: no es tracta només d’analitzar per què les dones fugen, sinó 
de comprendre com opera la violència i com els sistemes institucionals, inclòs el d’asil, intervenen en la 
producció de vulnerabilitat, credibilitat i protecció. Situar els relats en un marc analític feminista permet 
entendre el desplaçament forçat no com una conseqüència accidental de la violència, sinó com una peça 
central del seu funcionament.

Un dels principals límits del sistema de protecció internacional és la seva tendència a fragmentar la violència. 
Les agressions patides per les dones són sovint interpretades com episodis puntuals, desvinculats del 
context social, polític i institucional que els fa possibles. Aquesta lectura ignora que la violència masclista 
s’inscriu en un contínuum de violències que connecta l’àmbit familiar, comunitari, institucional i estatal, i 
que es nodreix de la desigualtat estructural de gènere.

Des d’aquesta perspectiva, la discriminació es transforma en persecució quan les violències tenen 
un impacte greu i sostingut sobre els drets fonamentals i quan l’Estat és incapaç o no disposa de la 
voluntat política, de garantir una protecció efectiva. La manca de resposta davant les denúncies, la 
impunitat sistemàtica dels agressors, la normalització social de la violència o l’existència de marcs legals 
discriminatoris configuren un entorn estructuralment hostil que converteix la permanència al país d’origen 
en una opció inviable.

Així doncs, la paraula de les dones entrevistades mostren amb claredat aquesta dinàmica: no només relaten 
agressions físiques, psicològiques o sexuals, sinó també una absència reiterada de protecció institucional 
que reforça la sensació d’indefensió i l’amenaça permanent. 

La violència feminicida com a mecanisme d’expulsió

Per comprendre el desplaçament forçat de moltes dones com es el cas de les entrevistades, és 
imprescindible ampliar la mirada sobre la violència feminicida. El feminicidi no pot entendre’s únicament 
com l’assassinat consumat de dones pel fet de ser-ho, sinó com un dispositiu ampli de terror i control4  
que inclou amenaces, agressions reiterades, violència sexual, persecució i intimidació constant. Aquest 



77

Quan el gènere esdevé causa  de persecució: dones, violències i dret d’asil

dispositiu opera com una pedagogia del càstig que disciplina els cossos femenins i en limita la llibertat, la 
mobilitat i l’autonomia.

La funció del feminicidi és també simbòlica: transmet un missatge de dominació que s’estén més enllà de la 
víctima directa i afecta el conjunt de les dones. La por, la intimidació i l’amenaça permanent constitueixen 
formes de persecució en si mateixes, encara que la violència no arribi al seu extrem final. Des d’aquesta 
lògica, fugir abans de ser assassinada no és una manca de fonament del relat, sinó una estratègia de 
supervivència davant un risc real i sostingut.

Tanmateix, aquesta lectura xoca frontalment amb el funcionament del sistema d’asil, que sovint sembla 
exigir un grau de violència extrema per considerar creïble una sol·licitud. Es produeix així una paradoxa 
perversa: com més aviat fugen les dones, menys creïbles poden resultar, mentre que haver sobreviscut 
a violències reiterades sense marques visibles juga en contra del seu reconeixement com a víctimes de 
persecució. 

El sistema d’asil com a productor de frontera i credibilitat

El procés de sol.licitud d’asil no ha estat fàcil per a les entrevistades. Per als casos de violència perpetrada 
per la parella, la situació esdevé complicada i les entrevistades que encara són sol.licitants s’enfronten 
a la incertesa que els depara una possible denegació Donat que els temps d’espera durant tot el procés 
són molt llargs, es fa complicat gestionar l’angoixa que suposa no saber si la sol.licitud serà resolta de 
manera favorable. Tal com explica la Isabella, ella i la seva filla sempre escoltaven persones del seu 
entorn que els deien: “No us sortirà, us la rebutjaran; anireu a la cita i us diran que està rebutjat, que heu 
de tornar al vostre país”.

Aquests procediments es caracteritzen per la seva rigidesa en la presentació de proves i en la coherència 
de la sol·licitant durant les entrevistes, cosa que pot obviar els impediments socioculturals o idiomàtics (en 
el cas de dones que no provinguin de països llatinoamericans). La seva vulnerabilitat també es pot veure 
incrementada pel desgast associat al propi procés migratori i al desarrelament i soledat que comporta, tant 
per a elles com per als seus fills quan les acompanyen, sense xarxa de suport com ara família o amistats.  

Les dificultats són també molt grans quan es tracta del col.lectiu LGTBI. Per sort, aquest no ha estat 
el cas de l’entrevistada Reina, que després de formar part del programa estatal d’asil5, ha rebut el 
reconeixement de refugiada com a persona trans. D’acord amb Güell  (2020), una de les deficiències 
del sistema d’asil espanyol pel que fa al col·lectiu LGTBI és el tractament excessivament homogeni de 
la diversitat de realitats i experiències;  de manera que són els homes homosexuals els més propensos 
a revelar la seva orientació sexual davant de les autoritats, en detriment dels altres grups del col.lectiu. 
Així mateix, sovint resulta difícil que les declaracions de les persones sol.licitants siguin considerades 

4 HERRERA SÁNCHEZ, Sonia. Cos de dona, perill de mort. La violència feminicida com a causa del desplaçament forçat, Barcelo-
na,CCAR 2021. Disponible a: https://invisibles.ccar.cat/wp-content/uploads/2024/03/article-cos-de-dona.pdf
5 El Sistema d’Acollida de Protecció Internacional (SAPI) es gestiona a nivell centralitzat, a través del Ministeri d’Inclusió, Seguretat 
Social i Migracions. La protecció internacional es reconeix a través de l’estatut de refugiat/da o protecció subsidiària. Tanmateix, 
poden denegar aquesta i concedir la residència per raons humanitàries. El SAPI coordina el sistema d’acollida amb la col·labo-
ració de diverses entitats del tercer sector social, com ara la Creu Roja, la Comisión Española de Ayuda al Refugiado (CEAR), i la 
Fundación CEPAIM, entre d’altres. Es tracta d’entitats que ofereixen recolzament social, psicològic, formatiu i d’allotjament a les 
persones sol·licitants, si bé l’assignació de places depèn de la disponibilitat del Ministeri.

https://invisibles.ccar.cat/wp-content/uploads/2024/03/article-cos-de-dona.pdf
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verosímils (creïbles), des de la base del predomini d’una certa “cultura de la desconfiança” per part de les 
autoritats;  o comptar amb proves documentals que validin les vivències de persecució, a excepció de les 
persones amb un perfil més activista o persones trans que han fet la transició. Dos aspectes fonamentals 
que són tinguts en compte és fins a quin punt existeix persecució en el país d’origen, tant des del 
marc estrictament legislatiu com des de l’enfocament social vinculat a la discriminació (presència 
associacions, visibilitat del col.lectiu, etc.) (Güell 2020)6.

Les dificultats concretes que les dones entrevistades han remarcat durant les entrevistes inclouen aspectes 
que engloben tant els procediments legals i administratius relacionats amb l’estrangeria i  la concessió de 
l’asil i el refugi, com qüestions vinculades amb l’accés a serveis bàsics i les experiències de racisme.

Entre les qüestions vinculades als procediments administratius, cal destacar com a principals dificultats 
detectades per les entrevistades:

 El fet que les persones sol·licitants d’asil no puguin obtenir permís de treball fins a partir dels 
6 mesos des de la data en què presenten la seva sol·licitud de protecció internacional, sempre 
que la seva sol·licitud encara no hagi estat resolta. A tal efecte, la Norma està preocupada per si 
se li acaben els estalvis durant aquest temps d’espera: “Fins d’aquí 6 mesos, tot i tenir el NIE, no 
tindré el permís de treball. La meva por ara és que se m’acabin els estalvis i que un dia no pugui 
pagar el lloguer i hagi de marxar amb el meu fill”

 La preocupació pel fet que el temps transcorregut sota l’estatus de sol·licitant d’asil ja no es 
compti com a temps de “residencia efectiva” per obtenir l’arrelament, en el cas que la sol.licitud 
sigui denegada. Aquesta és la por que manifesta la Gabriela: “Com que el més probable és que 
me la deneguin pel país d’origen, no comptarà el temps aquí. He sentit que han denegat a moltes 
persones. Si em deneguen el meu temps aquí comença de zero”  

 Desconeixement del procés o de les mesures de protecció, fins i tot un cop ja s’ha arribat a Espanya. 
Tal com sosté la Isabella: “Jo no sabia què era el procés d’asil, mai a la meva vida havia escoltat 
aquesta paraula. Quan em va dir una senyora de serveis socials que anés allà, que em podrien 
ajudar i em va enviar a una advocada, vaig entendre que em donarien protecció internacional per 
tal que ell no vingui a buscar-nos aquí”

 La rigidesa en la justificació de les despeses per a les persones que formen part del programa de 
sol.licitants d’asil 

 La dificultat en l’homologació de títols per a les persones estrangeres, que complica el seu accés 
al mercat de treball

Entre les qüestions que tenen més a veure amb l’accés a serveis bàsics i l’acompanyament a la seva situació 
de vulnerabilitat, les entrevistades han mencionat:

 Les dificultats per accedir a l’habitatge, especialment quan es compta amb fills a càrrec o quan 
es tracta de persones transsexuals

“Per aconseguir menjar em puc espavilar, puc esforçar-se molt i aconseguir una feina, però un 
habitatg…. Moltíssimes persones no volen llogar-me una habitació perquè tinc una filla”

(Gabriela)

6 Güell, B. (2020). ¿Es España realmente LGTBI-friendly con las personas refugiadas? Las deficiencias del sistema de asilo español 
para el colectivo LGTBI. Notes internacionals CIDOB, (233), 1–6. https://doi.org/10.24241/notesint.2020.233.es
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“Em van donar un pis on només podia dormir, la resta del dia havia d’estar al carrer (...) em diuen 
que no hi ha pisos i jo que em dedico a netejar pisos, veig que hi ha molts

que estan buits (...) ara vivim els 5 en una habitació”
(Migdalia)

“No totes les cases acullen a persones trans(...) no és el mateix ser un noi gay que ser una dona 
trans, perquè un noi gay pot ocultar-ho, però jo, com ho oculto? Jo tinc el problema”

(Reina)

 Manca d’espai en els pisos d’acollida. Tal com denuncia la Norma: “a vegades no hi ha espai 
suficient com per viure. En un piso vivíem tres famílies i només hi havia dues neveres. L’espai no era 
suficient i llavors moltes vegades hi havia menjar que es feia malbé”

 L’acompanyament psicològic no solament per a elles sinó per als fills i filles que les 
acompanyen.   

“También para los menores En el caso de los que venimos con niños.
El futuro de ellos es su salud mental”  

(Gabriela)

 L’experiència de situacions de discriminació i racisme, tant a nivell institucional com de la 
societat en general. La Hakima es va sentir discriminada en una visita mèdica: “Vaig anar al 
metge per un accident que m’impedia caminar i quan vaig demanar una ambulància em van dir 
“Tots els marroquins sou així, veniu a demanar”. Vaig haver de marxar.  La Norma també recorda 
una situació tensa que la seva condició de dona trans li va generar amb una treballadora social: 
Hi va haver una treballadora social (..) que no mirava bé a la comunitat LGTBI, m’imagino o a 
les dones trans. Quan ens atenia jo sentia aquest xoc amb ella i clar, amb la necessitat que et 
donguin suport i t’ajudin, doncs no pots dir res. Jo dic aue ella em pot bloquejar el camí.  La 
Gabriela explica un feridor comentari que va rebre de la dona a qui netejava la casa, davant el 
qual va decidir deixar la feina:  “estic avorrida dels immigrants, veniu aquí a robar-nos els nostres 
béns, a mi no em donen ajudes i a vosaltres us donen menjar gratuït”. 

 Més facilitats a l’hora de compatibilitzar la jornada laboral amb la cura dels fills, tenint en 
compte que moltes vegades no se’ls permet deixar els fills sols en els habitatges on viuen. Tal 
com argumenta la Valentina:  “Jo voldria que (...) donguin una mica més de flexibilitat a les mares 
que estan soles amb els seus fills. M’agradaria que les mares tinguin un espai on els seus fills 
puguin estar i elles puguin treballar”. 

En base a les narracions de les dones entrevistades, podem concloure que les diverses formes de 
violència viscudes (física, psicològica, econòmica, etc.) requereixen un abordatge i reconeixement de 
les violències des de la perspectiva del contínuum, de manera que un fet violent viscut per una dona 
no s’entén com a quelcom aïllat, sinó que està connectat amb tota una sèrie de violències estructurals, 
incloent aquelles que emanen del sistema patriarcal i les polítiques migratòries excloents  (Parella, 
Güell i Contreras, 2023)7.  

Així doncs, lluny de ser un mecanisme neutre de reconeixement de drets, el sistema d’asil actua també com 
un dispositiu de producció de frontera, que estableix quines violències són llegibles, quins relats resulten 

7 Parella, S.; Güell, B. i Contreras, P. (2023) «Los matrimonios forzados como una forma de violencia de género desde un enfoque 
interseccional». Revista CIDOB d’Afers Internacionals, n.º 133, p. 137-159. DOI: doi.org/10.24241/rcai.2023.133.1.137
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creïbles i quines vides mereixen ser protegides. En aquest procés, no totes les experiències de violència 
tenen el mateix pes: es privilegien les agressions espectaculars, documentables i excepcionals, mentre 
que es qüestionen les violències quotidianes, sostingudes i normalitzades.

Aquesta lògica penalitza especialment les dones que han fugit de relacions de violència de parella, de 
violències familiars o comunitàries, o de contextos de persecució social difusa. La dificultat d’aportar proves 
documentals, la fragmentació del relat derivada del trauma o les barreres socioculturals i idiomàtiques es 
converteixen en obstacles afegits que desplacen la responsabilitat de la prova cap a les pròpies víctimes.

El cos, en aquest marc, no és només frontera simbòlica, sinó també eina probatòria. Les dones són sovint 
llegides a través del seu cos: les lesions visibles, els informes mèdics o la capacitat de narrar el dolor 
de manera coherent esdevenen criteris implícits de credibilitat. Aquesta exigència afecta de manera 
especialment dura les dones trans, les dones racialitzades o empobrides, els cossos que ja parteixen 
d’una sospita estructural i que han de justificar-se més intensament per accedir a la protecció.

Un altre element central, sovint invisibilitzat, és el paper del temps en el procés d’asil. L’espera administrativa 
no és neutra ni merament tècnica; constitueix una forma de violència estructural que prolonga la inseguretat 
i reactiva el trauma. Per a dones que han fugit de situacions de control, dependència i amenaça, la incertesa 
permanent sobre el futur reprodueix dinàmiques de vulnerabilitat i subordinació.

La impossibilitat de treballar durant mesos, la dependència dels dispositius d’acollida, la por constant a 
una possible denegació i la manca d’estabilitat residencial generen un context que dificulta qualsevol 
procés de recuperació. En aquest sentit, el temps d’espera no només retarda l’accés als drets, sinó que pot 
convertir-se en una continuació de la violència viscuda, ara en forma institucional.

Assumir aquest marc analític obliga a qüestionar profundament el funcionament actual del dret d’asil tot i 
els avenços a nivell normatiu que ja s’han esmentat en el marc d’aquest article.

Davant els obstacles identificats en els seus itineraris a Catalunya, plantegem les següents línies 
d’intervenció:

 Pel que fa als impediments burocràtics a nivell estatal, es primordial simplificar els procediments 
legals i administratius i escurçar la durada dels processos.

 Formació i sensibilització de les persones professionals responsables de gestionar les sol.licituds 
pel que fa a una millor comprensió de les formes de persecució per gènere i de com les persones 
sol.licitants es poden veure afectades pel desgast i el trauma derivat de les experiències viscudes.

 La disponibilitat de la informació i l’accés als procediments han de ser uniformes i adaptats en 
els diversos punts fronterers.  D’aquesta manera, les víctimes de persecució per raons de gènere 
podran ser més fàcilment informades sobre els processos per a la concessió de la protecció 
internacional i com accedir a l’assessoria legal.

 Formació i sensibilització de les persones professionals responsables de gestionar els dispositius 
d’acollida des d’una perspectiva de gènere i també antiracista, amb eines per incorporar una 
mirada transcultural que contempli la comprensió dels codis culturals de la persona i tenir-los en 
compte en els processos d’acompanyament. 

 Impulsar les iniciatives d’acollida i acompanyament de les dones refugiades pel que fa tant al suport 
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per a l’autonomia i accés als serveis públics normalitzats, com, sobretot, a l’allotjament residencial. 
Ens trobem amb un perfil de persones (mares soles amb fills a càrrec, dones transsexuals, etc.) 
que experimenten dificultats addicionals (econòmiques, discriminació, etc.) a l’hora d’accedir a 
l’habitatge, sobretot un cop finalitzada la cobertura del programa estatal.

 Tenir en compte que la recuperació i l’acollida no només afecta a les dones sol·licitants, sinó que 
sovint han fugit acompanyades dels seus fills menors d’edat, que també han estat víctimes de la 
violència i necessiten una atenció específica (atenció psicològica, orientació laboral, etc.)

 Facilitar la incorporació laboral de les sol·licitants a base d’acompanyar els seus processos 
d’homologació de títols i, donat que moltes d’elles tenen fills a càrrec, establir dispositius d’atenció 
als fills i filles que les acompanyen, com ara grups i serveis de suport i acompanyament que facilitin 
la conciliació de la jornada laboral  i la vida familiar de les mares. 
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Volem expressar el nostre profund agraïment a totes les dones sol·licitants 
d’asil, refugiades i amb sol·licituds denegades que han fet possible l’elaboració 
d’aquest article. La vostra disposició a compartir experiències, reflexions 
i trajectòries vitals ha estat fonamental per aprofundir en la comprensió de 
l’impacte real de les polítiques d’asil i el desplaçament forçat, així com de les 

violències estructurals que les travessen.

La vostra veu i la vostra presència qüestionen mirades simplificadores i 
discursos que neguen drets, i contribueixen a situar al centre les vivències de 
les dones en contextos de desplaçament forçat. Aquest treball no hauria estat 

possible sense la vostra generositat, confiança i fortalesa.

Aquest article vol ser també un reconeixement a la vostra lluita quotidiana, a 
la vostra capacitat de resistència i al vostre dret a una vida digna, amb drets i 

sense violències.


